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]3* 4''5[ #-,-% !6/)4+7+# 8"0+8 %+(-%5 %01&+! 9'* :';$%< =)#-,-% >-&)4012 !"5?%. 
[64b] Ribbi !Èl"azar, un jour, était assis devant Ribbi Shim"on son père.

@&'# /$%< 8'!% A:$B C+/ ,+D+#A !-()8'E$% &$!-E?2 :+#),+F-%2 =)8"0? %-D)#+!$/ &):+#)5-%2 4'/ G',$% &'*),)9+! 
!01 /+!. 

Il lui dit : cette ‘extrémité de chaque chair’ profite de ces sacrifices qu’Israël 
apportaient sur l’autel ou pas ?

@&'# /$%< C1H+! 8"0? &-3)I'J):$% C)9"*+! /)4$%/+! 0)('I+!.
Il lui répondit : tous se suffisent ensemble, en-haut et en-bas. 

0)(+! 9"7$% C'8"F-% 0)/$%0+!$% 0)%-D)#+!$/ !-E?2 !-:)#?2 @*+K ,)9-,?#+! =)!-E?2 #)4?(-%2 :'=-%>-%2 =)3+/):-%2 
&-G'0'0%)%8?. 

Et viens, vois : Les Prêtres/Cohen, Lévi et Israël sont appelés Adam/!âd" âm dans la 
liaison de ces volontés saintes qui s’élèvent de leur sein.

8'8?! C-D),+! !01 !-&)#+! !01 8'8-%! ,)8$&+8 =):+#)5-%2 !-.)L)#-%M 4'* /+! %-():)#-%5 4'/ G',$% &'*),)9+! 
/)N+#+>+! 4"/+< C+/ 9'O+!-%2 0)P+/ #)4?(-%2 ,-%>-%2 /)!-()0'=+@8 4"/+<. 

Cet agneau ou bélier ou cet animal/Behémâh qu’ils sacrifient, il faut, avant de le 
sacrifier sur l’autel, détailler sur lui toutes les fautes et toutes les mauvaises intentions, 
et les reconnaître sur lui.

?P)*$%2 8'8-%! !-():)#$% ,)8$&+8 ,)P1H+! ,)Q01 !-E?2 9'O+!-%2 ?5-%>-%2 0)8-#)8?#-%2. 
Ainsi, il est appelé animal/Behémâh en tout, du sein de ces fautes, maux et pensées.

C)Q'0)0F+! =):+#),+F+! ='4"7+!7$/ =-P)(-%5 A0)8-()0'=+8 4+/+%0 !6( C+/ 4"01F01( ,)F$% %-D)#+!$/A )0%:#! %0 P!( 
8+P-% F+&$% 8+P+!. 

Comme le modèle du sacrifice de Azazel, où il est écrit : ‘Et il reconnaîtra sur lui 
toutes les fautes des enfants d’Israël’ (Lev. 16, 21), il en est de même ici.

0)P'* 3+/):+! 4'/ G',$% &'*),)9+! &)L?/+! 4'/ 9'* I)#$%2. 
Et lorsqu’il monte sur l’autel, il porte un pour deux.

?5)Q-%2 C+M *+! 3'/):+! /)R()#$%< 0)*+! 3'/):+! /)R()#$%<.
Et à cause de cela, celui-ci s’élève vers son lieu et celui-là s’élève vers son lieu.

=+! ,)#+7+! *)@*+K 0)*+! ,)#+7+! *-5)8$&+8 C)&+8 *)!'I) @&$# ‘@*+K ?5)8$&+8 I01>-%4' %)%+’ )(8/%K /0 7(.
Celui-ci dans le secret de Adam/!âd" âm et celui-là dans le secret de l’animal/Behémâh, 
comme tu dirais : ‘Adam/!âd" âm et animal/Behémâh Tu sauveras YHWH’ (Ps. 36, 7).
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9"5-%(-%2 0)P+/ >)@# &)F+901( /)R()4+#+! #?9+! :'=-%>+! ,-#)4?(+! =)P'8"F$% 0)>-%#+(+! =)/$%0+!$% 
?5-.)/01(+! *)%-D)#+!$/. 

Les gâteaux et toutes les autres offrandes (végétales sont) pour éveiller un esprit saint 
par la volonté des Prêtres, le chant des Lévi et la prière d’Israël.

?5)8'8?! I)F+F+! 0)>'&)F+! 0):-&)9+! =)3+/-%: &-()#'?+02 ?&-3)I'J):-%2 ]38 4''![ C+/ >)@# &+!#$% 
*)*-%F-%2 =)/+! %+P)/-%2 /)>'/)L+@8 ,)8'8?! *-%F+! *)!-()&+3'# /012. 0)P1H+! ,)7-&)F+! 9+*+!. 

Et par cette nuée, huile et farine qui s’élèvent, sont abreuvés et suffisent [65a] pour 
tout le reste des maîtres des Rigueurs/Dînîm car ils ne peuvent pas dominer la Rigueur/
Dîn qui leur a été transmise, et tout dans un même temps.

I+! 9"7$%, C1H+! !-()4"5-%* ,)#+7+! *-&)8$%&)F?(+! /)!-3)I'J):+! =+! ,)*+!, ?/)!-3)I'H+:+! /)4$%/+! &+!2 
=)!-.)L)#-%M 4'* !$%2 301S.

Viens, vois : tout est accompli dans le secret de la Fidélité pour suffire celui-ci avec 
celui-là, et élever vers l’en-haut ce qui doit (l’être) jusqu’au Sans Fin/!Éyn Sôp" h.

@&'# #-,-% >-&)4012 !"#$%&'( )%)*+!%( %)*+! ,-.)/01(-%2 /)4$%/+!, 
Ribbi Shim"on a dit : j’élève ma main [mes mains] en prières vers l’en-haut,

)=)(P'* #)4?(+! 4-H+@8 /)4$%/+! /)4$%/+! :+%)%&+! 4'/ 8'8?! #)4?(+! =)/+! !-()%)*+4 0)T! !-()J'3 C)/'/ 
/)4+/)&-%2, #$%>+! =)3+(-%K %'I-%# /)4$%/+!. 

[car] lorsque la Volonté supérieure en-haut, en-haut se maintient sur cette Volonté qui 
n’est pas connaissable et pas saisissable du tout pour les mondes, tête qui est plus 
fermée en-haut.

0)8'8?! #$%>+! !'J-%: &'!% *)!'J-%: 0)/+! %)*-%4', 0)F+8-%# &'!% *)F+8-%# C1H+! ,-3)(-%&?. 
Et cette tête fait sortir ce qu’elle fait sortir et elle n’est pas connue ; et elle illumine ce 
qu’elle illumine, tout en fermeture.

#)401 =)&'9">+5+8 4-H+@8 /)&-#)='S !"5'()#$%< ?/)!-()F)8+#+! &-E$%<. 
La Volonté de la Pensée supérieure est de la poursuivre, et d’être illuminée d’elle.

9'* J)#-%>? )J)#-%3?( !-()J)#'> )!-()J)#-%3( ?&-G01 8'8?! J)#-%>+! )J)#-%3+!( ,-#)*-%N? =)8'8-%! 
&'9">+5+8 4-H+@8 &+L$% 0)/+! &+L$% 4'* 8'8?! J)#-%>+! )J)#-%3+!( F+8-%# &'8 =)F+8-%#. 

Une séparation [rideau] est étendue, et du sein de cette séparation [ce rideau] lors de la 
poursuite de cette Pensée supérieure, elle atteint et n’atteint pas, jusqu’à cette 
séparation [ce rideau] elle illumine ce qu’elle illumine.

?P)*$%2 !-%8? &'9">+5+8 4-H+@8 F+8-%# ,-F)8-%#? 3+(-%K =)/+! %)*-%4', 0)8'8?! &'9">+5+8 /+! %+*'4. 
Alors, cette Pensée supérieure illumine dans une lumière fermée qui n’est pas connue, 
et cette Pensée ne (la) connait pas.
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C)*$%2 ,+L'> 8'!% F)8-%#? =)&'9">+5+8 =)/+! !-()%)%*'4 ,-F)8-%#? *-N)#-%>+! )*-N)#-%3+!( =):+%)%&+! =)F+8-%# 
&-;'8 =)/+! %)*-%4' 0)/+! !-()%)%*'4 0)/+! !-()G'/)%+%!. 

Alors, cette lumière de la Pensée qui n’est pas connaissable frappe la lumière de la 
séparation [du rideau] qui se maintient, qui illumine de ce qui n’est pas connu, n’est 
pas connaissable et n’est pas dévoilé.

?P)*$%2 =+! F)8-%#? =)&'9">+5+8 =)/+! !-()%)%*'4 ,+L'> ,-F)8-%#? *-N)#-%>+! )=-N)#-%3+!( 0)F+8"#-%2 C)9"*+! 
0)!-()4"5-%*? I$>'4 8$%P+/-%2. 

Et alors, cette lumière de la Pensée qui n’est pas connaissable frappe la lumière de la 
séparation [du rideau], et elles illuminent ensemble et deviennent neuf Palais.

0)8$%P+/-%2 /+!0 !-E?2 F)801#-%2 0)/+!0 !-E?2 #?9-%2 0)/+!0 !-E?2 F->)&+(-%2, 0)/+! !-%( &+!2 =):+%)%&+! 
,)8?. 

Et les Palais ne sont pas des lumières et ne sont pas des esprits et ne sont pas des 
Âmes, et personne ne peut se maintenir en eux.

#)4?(+! =)P+/ I$>'4 F)801#-%2 =):+%)%&$% CU/)8? ,)&'9">+5+8 =)!-%8? 9'* &-E'%)%8? ,)9?>),)F+! CU/)8? 
/)&-#)='S ,'()#'%)%8?. ,)>'4"(+! =):+%)%&$% ,)&'9">+5+8 0)/+! &-()=',):+2 0)/+! !-()%)%*+4?. 

La Volonté de toutes les neuf lumières qui se tiennent toutes dans la Pensée, qui est une 
d’entre elles dans le compte : toutes (veulent) les poursuivre. Au moment où elles se 
tiennent dans la Pensée, et elles n’adhérent pas et ne sont pas connaissables.

0)!-H$%2 /+! :+%)%&$% /+! ,-#)4?(+! 0)/+! ,)&'9">+5+8 4-H+@8, I+N)3-%2 ,+< 0)/+! (+N)3-%2. 
Celles-ci ne se tiennent ni dans la Volonté ni dans la Pensée supérieure, elles saisissent 
et ne saisissent pas.

,)!-H$%2 :+%)%&$% C+/ #+7$% *-&)8$%&)F?(+! 0)P+/ !-E?2 F)801#-%2 &$#+7+! =)&'9">+5+8 4-H+@8 )=-/)('I+!( CU/)8? 
!-:)#?2 !$%2 301S. 

Dans celles-ci se tiennent tous les secrets de la Fidélité et toutes ces lumières 
(proviennent) du secret de la Pensée supérieure [d’en-bas], toutes s’appellent Sans Fin/
!Éyn Sôp" h.

4'* 8+P+! &+L? F)801#-%2 0)/+! &+L?2 0)/+! !-()%)%*+4?. /+!0 8+P+! #)4?(+! 0)/+! &'9">+5+8. 
Jusqu’ici parviennent les lumières et elles n’atteignent pas et ne sont pas connaissables. 
Il n’y a ici ni Volonté ni Pensée.

C)*$%2 F+8-%# &'9">+5+8 0)/+! !-()%)%*'4 )%*%4( &-;'!2 =)F+8-%#. 
Alors, la Pensée illumine et elle n’est pas connaissable (connue) de celui qui illumine.
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C)*$%2 !-()/',$> 0)R3)I-%K G01 ,-%F+8 0)F+8-%# /)&'!2 *)F+8-%# 0)@4-%/ =+! ,)*+! 4'* =)!-()C)/-%/? CU/)8? 
C)9"*+!. 

Alors elle s’habille et se ferme dans la Distinction/Bînâh et elle illumine ce qu’elle 
illumine, et entre celle-ci dans celle-là jusqu’à que toutes se totalisent ensemble.

?5)#+7+! =):+#),+F+! C'* 3+/-%: C1H+! !-():'V'# =+! ,)*+! 0)F+8-%# =+! ,)*+!, C)*$%2 :+%)%&$% CU/)8? ,-3)/-%:? 
?&'9">+5+8 !-()4'O'# ,)!$%2 301S. 

Et dans le secret du sacrifice lorsque tout s’élève et s’attache l’un dans l’autre et 
illumine l’un dans l’autre, alors tout se tient en élévation et la Pensée se couronne dans 
le Sans Fin/!Éyn Sôp" h.

8'8?! F)8-%#? =)!-()F)8-%# &-E$%< &'9">+5+8 4-H+@8 !-:)#$% !$%2 301S. 
Cette lumière qui est illuminée par la Pensée supérieure s’appelle Sans Fin/!Éyn Sôp" h.

?&-E$%< !->)I)P'9 0):+%)%&+! 0)F+8-%# /)&'!2 =)F+8-%#, 0)4'/ =+! C1H+! :+!-%K. 
De lui elle se trouve et se tient et elle illumine ce qu’elle illumine, et tout se tient sur 
cela.

7'C+@8 9?/+:$%8012 =).'=-%:'%+! ,)4+/)&+! *$%2 ?5)4+/)&+! =)@($%. 
Heureuses les parts des Justes dans ce monde-ci et dans le monde qui vient.

I+! 9"7$%, 8'!% A:$B C+/ ,+D+#A, C)&+8 =):-V?#+! !->)I)P'9 /)4$%/+! ,)9$*?, !?S 8+P-% F+&$% /)('I+! 
,)96*)0)0(+! ?#)4?(+! /)!-3)I'J):+! C1H+! /)4$%/+! 0)('I+! 0)!-%;+! :+%)%&+! 4"/'%)%8? *)%-D)#+!$/ C)*):+! 
%)!?(.

Viens, vois : cette ‘extrémité de toute chair’, de même que l’attache se trouve en-haut 
en joie ici aussi en-bas (elle est) en joie et en Volonté de suffire tout en-haut et en-bas, 
et la Mère se tient sur Israël comme il convient.

I+! 9"7$%, ,)P+/ #$%>$% %'#)9+! 0)%'#)9+! C'* 3-%8"#+! &-()9'=)>+! %+8"5-%2 /$%< /)8'!% A:$B C+/ ,+D+#A 
9?/):+! 9+*+! %'I-%# 4'/ :+#),+F-%2 /)!-()4'3):+! ,$%< 0)%->)I';$> ,)9?/+:$%<. 

Viens, vois : à chaque néoménie lorsque la lune se renouvelle on donne à cette 
‘extrémité de toute chair’ une part supplémentaire pour qu’il s’occupe avec elle et se 
serve de sa part.

0-%8$! 3-L)#+! *)%-D)#+!$/ ,-/)901*'%)%8? ,)Q-%2 =)%-()R9"*?2 ,)&'/)P$%8012. 
Le côté d’Israël sera uniquement pour eux parce qu’ils se réjouissent avec leur Roi.

0)*+! !-%8? D+4-%# ,)Q-%2 =)!-%8? ,)9?/+:+! =)4$D+0 =-P)(-%5 ,$%< D+4-%# A8$2 4$D+0 @9-% !-%> D+4-%#A 
)5#!W%( P7 %!(.

Et c’est un bouc car il est dans la part de Ésaü, car il est écrit à son propos ‘Voici Ésaü 
mon frère est un homme bouc/#a$îr" ’ (Genèse 27, 11).
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C)&+8בC)&+8
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0)4'/ =+! !-%8? !->)I';'> ,)9?/+:$%< 0)%-D)#+!$/ !-E?2 &->)I';)>-%2 ,)9?/+:$%8012. ?5)Q-%2 C+M C)(-%5, AC-% 
%'4":15 ,+9'# /01 %+< %-D)#+!$/ /-3)Q?/+(01A )(8/%K :/8(. 

Et c’est pour cela qu’il se sert de sa part et qu’Israël se servent de leur part. Il est écrit à 
cause de cela ‘Car Jacob l’a choisi pour lui YH, pour sa particularité’ (Ps. 135, 4).

I+! 9"7$%, 8'!% :$B C+/ ,+D+#, C+/ #)4?($%< /+!0 !-%8? !6H+! ,)5-D)#+! I+*-%# ?5)Q-%2 C+M I-X?F+! 
*)5-D)#+! I+*-%# /)Q',$%< 0)4'/ =+! !-:)#$% A:$B C+/ ,+D+#A. 

Viens, vois : cette ‘extrémité de toute chair’, toute sa volonté n’est que dans la chair, en 
permanence, et à cause de cela l’arrangement de la chair est vers lui et c’est pour cela 
qu’il s’appelle ‘extrémité de toute chair’.

0)P'* !-%8? >'H-%L, >'H-%L 4'/ G?N+! 0)/+! 4'/ F->)&)(+!. F->)&)(+! 3+/):+! /)R()#+! ?5-D)#+! 
!-()%)8-%5 /)!"('# =+!. 

Et lorsqu’il domine, il domine le corps et pas l’âme. L’âme s’élève vers son lieu et la 
chair est donnée à ce lieu.

C)Q'0)0F+! *+! ,):+#),+F+! =-#)4?(+! 3+/):+! /)!"('# 9+*, ?5-D)#+! /)!"('# 9+*. 
De cette manière pour le sacrifice car la Volonté s’élève vers un lieu et la chair vers un 
lieu.

?,'# F+> =)!-%8? 7'C+@8 !-%8? :+#),+F+! &';+> /)P'J+#+8. 0)@9Y#+! =)/+!0 !-%8? 7'C+@8, /+!0 !-%8? 
:+#),+F+! ,)Q-%2 =)5$%< &?&+! =-P)(-%5, AC-% T! /)#+.012 %-8)%68 /+P6KA )0%:#! P5 P(. 

L’homme qui est méritant est concrètement un sacrifice d’expiation et un autre qui 
n’est pas méritant n’est pas un sacrifice parce qu’il a un défaut en lui, comme il est 
écrit ‘Car il ne sera pas pour agrément pour vous’ (Lévitique 22, 20).

0)4'/ =+! .'=-%:'%+! C'J+#+8 !-E?2 =)4+/)&+! 0):+#),+F+! !-E?2 ,)4+/)&+!.
Et pour cela les Justes sont une expiation du monde et sont un sacrifice dans le monde.

I+! 9"7$%, A0'Z1!&6# ![T8-%K /)F19' :$B C+/ ,+D+# ,+! /)N+F'%A. /)&$%L'/ #)>? /)R9)>+P+! !'J'%)%8? ]38 
4''5[ =-5)F$% 4+/)&+!. ?5)Q-%F$% P+M A8-F)F-% &'>)9-%(+K !6( 8+@#6BA. 

Viens, vois : ‘!Élohîm’ a dit à Noé : l’extrémité de chaque chair est venue devant 
Moi’ (Genèse 6, 13), pour prendre l’autorisation de noircir les faces [65b] des fils du 
monde, et à cause de cela ‘Me voici les détruisant de la (surface de la) terre’.

0)4'/ =+! A4"D$8 /)\ I$5'( 4".$% Q1N6#A )5#!W%( 0 %*( ,)Q-%2 /)!->)I)7+5+! ,+< 0)/+! %+P-%/ /)>'H)L+@8 
4"/+M.

Et pour cela, ‘fais pour toi une arche de bois de gophèr’ (Genèse 6, 14), pour être sauvé 
par elle et qu’il ne puisse te dominer.

!"#$%%&
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*+(%,# -.' %$/,) )01$#"-,' 2$34(#$5" -6',7.8 39"8 :0) )(!$#0); 40:.8 !"#$%"& '()72< "7*
 )2)!#- - ;(

‘Dis aux enfants d’Israël et tu leur parleras : un homme/!Âd" âm qui
approchera-sacrifiera/Yaq#r" îb"  d’entre vous un sacrifice/Q$r" #bbân pour YHWH’

(Lev. 1, 2)

#0%0) =0>$!0?"7, 762"7 @$A0)=( !(B,)C +$#0%0) @04$D2<&, 34(# ',)C, ]7 D''-[ 7(-) +$-0!$#,) !"#$%"&, !,)#E; 
40%"D,) ',)C, -2< !$#0);EF, 4(-) !"#$%"&. 

Ribbi !izqyah se trouvait devant Ribbi Shim"on. Il lui demanda : [5a] ce qu’on a 
appelé sacrifice/Q$r" #bbân, on aurait du l’appeler rapprochement/Qêr"oûb"  ou 
proximité/Qêr" îb" oût", que signifie sacrifice/Q$r" #bbân ?

34(# ',)C 7"- )$90)D( 7E- '$G(%,) =(;$#(?")-, !"#$%"& 4,-0)HE& :0F$#0)& !(+0)@0)&, +$40F$!"#$;,) :IJ$7E 
:(=69"-, E40F$!(K$#"& +"- %$9"-, D(9 +$-0F$D";,)9E :IJ$7E =(9, %$)0=E9"- @$'0)8, '$LF$!$/"- @$4"- 
!(+0)@"- :(9$!"- =6>,), 769"- 7E- 90A$F0); *!"#$%"& '()$)"*. 

Il lui répondit : cela est connu chez les Compagnons, sacrifice/Q$r" #bbân (provient) de 
ces couronnes saintes qui se rapprochent toutes ensemble et s’attachent l’une à l’autre 
jusqu’à que toutes ne forment qu’une, dans une unification parfaite, pour arranger le 
Nom saint comme il faut ; c’est ce qui est écrit : ‘sacrifice/Q$r" #bbân pour YHWH’.

!"#$%"& +$-0)HE& :0F$#0)& !(+0)@0)& *'()$)"' 7E-, '$-0F$5(!$/"- @$4"- !(+0)@"-, E'$)(=69"- ',)C :$9$!"- 
),-2<F, %$G0)& +$)0@$5$A"=E #(=640)& %$AIJ$7E D"'$40)& E@$4"- !(+0)@"- +$-0F$D(M"# %$D0N$#2<) '$-0F$%(O$4"- 
:<J"-. 

C’est le rapprochement/Q$r" #bbân ‘pour YHWH’, pour arranger le Nom saint, pour 
l’unifier comme il se doit, pour que les Miséricordes se trouvent dans tous les mondes, 
et pour parfumer totalement le Nom saint qui est couronné par ses couronnes.

2$A"' +"- %$G0)& '$-(5$D"#"- #(=64,), 2$'"- '$-05$D"#"- +0)/"-. E;$G0)& :(P *'()$)"' 7E-, 2$'"- ',-Q70)8. 
Et tout cela pour éveiller les Miséricordes, et ne pas éveiller la Rigueur. Et c’est pour 
cela qu’il est ‘pour YHWH’ et pas pour !Èlohîm.

*()$)"' -6/"& R$#0)A0)8 '$-05$D"#"- #(=64,), 2$'"- ',-Q70)8, #(=64,) %"D,)/"& 2$'"- +0)/"-.
‘Pour YHWH’ nous devons éveiller les Miséricordes et pas pour !Èlohîm, nous 
voulons des Miséricordes et non la Rigueur.

34(#, >(:"37 =E'"!0) +$@"-0)'$/"- 2$#(2(2=$/"- 40J0)& -0J,)&, 2$9"- %$#0)#E +$40J"7. 
Il lui dit : heureuse ma part d’avoir posé cette question et mérité ces paroles, ceci est 
l’explication de la chose.

-6;"' 7"- :$F0); ‘>0;$=,) -S'70)8 #E=( /0@$%"#"7, ',; /0@$%"# 2$/09$:.7 -S'70)8 Q- F0;$>.7’ )F7')8 /- 
)N(. ‘>0;$=,) -SQ70)8’ :$F0);, 2$Q- >0;$=,) )$)"'. 

Mais voici qu’il est écrit : ‘Les sacrifices/Zib" #%ê de !Èlohîm, un esprit brisé, un cœur 
brisé et contrit, !Èlohîm ne dédaignera pas’ (Ps. 51, 19). Il est écrit ‘sacrifices/Zib" #%ê de 
!Èlohîm’ et non ‘sacrifices/Zib" #%ê de YHWH’ !
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34(# ',)C, 2(+(-) 7"A0) 7E-. !"#$%"& -SQ70)8 '"- :$F0);, -.J"- ‘>0;$=,) -SQ70)8’ 2$D(' +"- @$=0)N"F"& 
%(R"T2<&, +$7"- >$;0)="7 7E- %$G0)& -SQ70)8, 7(7E- U$N"# V$;E#"7, +$)0F$%$U(8 2$)0F$%(# #E="- +$90)/"-, 
2$)0F$=(J"@ +0)/"-, 2$)0F$V(%$#E& #(=64,) D(' +0)/"-. 

Il lui répondit : assurément il en est ainsi. il n’est pas écrit ‘sacrifice/Q$r" #bbân de 
!Èlohîm’ mais ‘sacrifices/Zib" #%ê de YHWH’ et c’est pour cela que l’égorgement est au 
Nord car l’égorgement/Zeb" î%âh est à cause de !Èlohîm, ce côté de Force/Gueb" oûr"âh 
qui parfumera et cassera l’esprit de Rigueur et affaiblira la Rigueur, et les 
Miséricordes l’emporteront sur la Rigueur.

2$D(' +"- ‘>0;$=,) -SQ70)8’, '$5(;$#"- =,)'"- 2$5E!$W"- +$90)/"- !(@$)"-, +0A$50); ‘#E=( /0@$%"#"7’, 
'$4.7S2,) 7(7E- #E="- 5(X0)T"- /0@$%"#"7, 2$'"- )0F$V(%"# #E=,)C 2$=,)',)C 2$FE!$W,)C. 

Et pour cela ‘sacrifices/Zib" #%ê de !Èlohîm’, pour casser la force et la puissance de la 
dure Rigueur, comme il est écrit : ‘un esprit brisé’, pour que cet esprit puissant (soit) 
‘brisé’ et que ne l’emporte pas son esprit, sa force et sa puissance.

E%(# /"@ %"D,) :$9,)&, '$4,)!"8 D(' 4(9$%$="-, %$*#E=( /0@$%"#"7*, 2$)(A$U0Y 4,D2<;"92<), %$G0)& +0)72,) 7(7E- 
#E="- 5(X0)T"- 5$;0)#"-, 2$A<J"- %$G0)& +$90)/"- )05$;$O"8, 2$)0F$V(%$#E& #(=64,) D(' +0)/"-. 

L’homme doit ainsi se tenir sur l’autel avec ‘un esprit brisé’ et avoir honte de ses 
actions pour que soit brisé cet esprit puissant, et tout (cela) pour que la Rigueur soit 
parfumée, et les Miséricordes l’emporteront sur la Rigueur. 

‘39"8 :0) )(!$#0); 40:.8 !"#$%"& '()$)"'’. 34(# #0%0) -.'$D">"#, 7(-) !$#"- 7"A0) 762"7 ',)C '$40A$5(;, 39"8 
:0) )(!$#0); !"#$%"& '()$)"'. 4(7E ‘40:.8’. 

‘Un homme/!Âd" âm qui approchera-sacrifiera/Yaq#r" îb"  d’entre vous un sacrifice/
Q$r" #bbân pour YHWH’. Ribbi #Èl"azar a dit : ce verset aurait dû être écrit ‘Un homme/
!Âd" âm qui approchera-sacrifiera/Yaq#r" îb"  un sacrifice/Q$r" #bbân pour YHWH’. Que 
signifie ‘d’entre vous’ ?

-.J"- '(-6TE!,) 39"8 7"#0-@2<&, +$7E- L!$#0); !"#$%$/"- :(9 %"#"- !E9$@"- %$#0)P 7E- D"'$4"-, 
2$7"- -E!$4E7". 2$7"A"- ‘40:.8’ :$F0);, 7(-) 39"8, '(-6TE!,) 39"8 3=Z#"-, +$'"- 762"7 ‘40:.8’. 

Mais c’est pour exclure le premier !Âd" âm, car il a apporté un sacrifice lorsque le 
Saint, béni soit-Il a créé le monde, et on l’a établi. Et ici il est écrit ‘d’entre vous’, cet 
!Âd" âm pour exclure un autre !Âd" âm qui n’est pas ‘d’entre vous’.

34(# ',)C #0%0) @04$D2<&, @(W0)# !"L4"#$F, 27"A0) 7E-.
Ribbi Shim"on lui dit : tu as bien parlé, et il en est ainsi. 
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